
L'arbre verdoyant et  
la paille emportée par le vent 

~ PSAUME 1 ~ 
Le livre des Psaumes #1 Pascal Denault, 12 novembre 2023 

INTRODUCTION 
§ Différence chrétien/non croyant pas toujours manifeste… 
§ Dieu affirme différence = arbre/paille… (vie spirituelle) Rappel : il n’y a que deux voies… 

A. BRÈVE INTRODUCTION AU LIVRE DES PSAUMES 
§ Les psaumes = livre chants Israël… (psalmos/mizmôr = chant + instruments… 

Titre heb: tĕhillîm = louange, gloire) 
o L’homme qui parle à Dieu ou de Dieu (et non Dieu qui parle à l’homme) 
o Expriment joie, amour, confiance… très souvent détresse, doutes, tristesse, imprécations 
o Plusieurs thèmes théologiques, en particulier règne divin (création, royaumes, individus, nature) 

§ Originalement 5 livres (comme Torah) 
• Introduction au Psautier (Psaumes 1–2) : Les justes et les méchants, le Seigneur et son roi  
• Livre I (Psaumes 1–41) : La première collection des prières de David  
• Livre II (Psaumes 42–72) : La deuxième collection des prières de David  
• Livre III (Psaumes 73–89) : Le livre de la crise  
• Livre IV (Psaumes 90–106) : Le Seigneur règne  
• Livre V (Psaumes 107–150) : Le retour du roi  
• Conclusion (Psaumes 146–150) : Louez le Seigneur ! 
§ Nous suivrons Jésus et apôtres interprétation Psaumes è livre chrétien 
Luc 24.44 […] il fallait que s’accomplisse tout ce qui est écrit de moi dans la loi de Moïse, dans les prophètes, 
et dans les psaumes.  

o Psaumes = livre plus cité NT et appliqué à Christ : Mt 13.34-35, 21.16,42 ; Jn 2.17, 
15.25, 19.24,28,36 ; Ac 2.25-35, 13.32-37 ; Rm 15.3 ; 1 Co 15.25-27 ; 1 P 2.7 

§ Ps 1 et Ps 2 = introduction psautier… deux voies… soumettre à Dieu et loi… règne divin/messie 
David M. Howard Jr. (2018) Bien que composés séparément, les deux psaumes se complètent bien : 
- Le Ps 1 présente les deux "voies" au niveau de l'individu, tandis que le Ps 2 le fait au niveau des nations. 
- Le Ps 1 présente l’idéal du juste, enraciné dans la Parole de Dieu, tandis que le Ps 2 met en lumière le roi choisi 
par Dieu, dont le premier devoir royal était également d'être enraciné dans la Parole de Dieu (Dt 17.18-20). 
- Le Ps 1 commence par la bénédiction (1.1) du juste enraciné dans la Parole de Dieu, tandis que le Ps 2 se 
termine par la bénédiction (2.12c) de toutes les personnes qui se réfugient dans le Seigneur. 
- Le Ps 1 parle du juste qui « médite » (hāgâ) la Parole de Dieu (1.2), tandis que le Ps 2 parle des ennemis de Dieu 
qui « méditent » (hāgâ, traduit par « vaines pensées ») la rébellion (2.1). La différence de leur centre d'intérêt (la 
Parole de Dieu vs. la rébellion) révèle les contrastes entre les deux types de personnes. 

LECTURE DU TEXTE  

Psaumes 1 1 Heureux l’homme qui ne marche pas selon le conseil des méchants, Qui ne s’arrête pas sur la voie 
des pécheurs, Et qui ne s’assied pas en compagnie des moqueurs, 2 Mais qui trouve son plaisir dans la loi de 
l’Eternel, Et qui la médite jour et nuit! 3 Il est comme un arbre planté près d’un courant d’eau, Qui donne son 
fruit en sa saison, Et dont le feuillage ne se flétrit point: Tout ce qu’il fait lui réussit. 4 Il n’en est pas ainsi des 
méchants: Ils sont comme la paille que le vent dissipe. 5 C’est pourquoi les méchants ne résistent pas au jour du 
jugement, Ni les pécheurs dans l’assemblée des justes; 6 Car l’Eternel connaît la voie des justes, Et la voie des 
pécheurs mène à la ruine.  
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B. LA VOIE DU JUSTE – V.1-3 
§ Ici pas appelé juste, mais 2x v.5-6… 
§ (v.1) Ce qu’il ne fait pas (v.2) Ce qu’il fait (v.3) Ce qui en résulte 

CE QU’IL NE FAIT PAS (V.1) 
§ IMPORTANT : Juste = pas ce qu’on fait (ou ne fait pas)… Actions = description et non condition 
Armand de Mestral (1815-1873) L’expression le juste (en hébreu tsadik), qui se rencontre si fréquemment dans 
l’Ancien Testament, n’implique de la part des auteurs sacrés aucune idée de propre justice. Les plus éminents 
d’entre les fidèles ne se confiaient nullement en leurs œuvres, mais en la miséricorde de Dieu; ils regardaient par 
la foi au Sauveur qui devait venir, ils croyaient aux promesses de Dieu et leur foi leur était « imputée à justice » 
Gen. 15:6; Rom. 4:3, 6. 
§ « Juste » n’a pas sens faible justice humaine… Juste aux yeux de Dieu (v.6)… Aucun juste (Rm 3.10) 
§ Jésus est le seul juste par ses œuvres (Augustin)… Nous sommes justes par la foi : 
Romains 3.27–28 27 Où donc est le sujet de se glorifier? Il est exclu. Par quelle loi? Par la loi des œuvres? Non, 
mais par la loi de la foi. 28 Car nous pensons que l’homme est justifié par la foi, sans les œuvres de la loi.  
§ Cependant… Le juste ne vit pas comme un impie! (foi sans œuvres = morte) 
Psaumes 1.1 Heureux l’homme qui ne marche pas selon le conseil des méchants, Qui ne s’arrête pas sur la voie 
des pécheurs, Et qui ne s’assied pas en compagnie des moqueurs. 
§ Le juste manière de vivre différente train monde (Ep 2.2)… 

o Ne vit plus selon la pensée du siècle présent (Rm 12.2: Ne vous conformez pas au siècle présent…) 
o Notons l’influence progressive pensée monde : marcher, s’arrêter, s’assoir avec moqueurs… 

Armand de Mestral (1815-1873) Il arrive souvent que les méchants s’endurcissent au point de manifester dans 
leurs paroles leur mépris pour Dieu, pour sa loi et pour son peuple; ils deviennent alors des moqueurs, ils disent: 
«Où est la parole de l’Eternel?» Jér. 17:15. «Où est la promesse de son avènement?» II Pier. 3:4. Le fidèle ne peut 
se plaire dans leur société, il s’en éloigne même avec soin, sachant combien elle est dangereuse pour son âme. 

CE QU’IL FAIT (V.2) 
§ Notez ces deux pôles de la vie chrétienne… 
R.C. Sproul (1939-2017) Un chrétien est connu non seulement pour ce qu’il croit et affirme, mais aussi pour 
ce qu’il nie et rejette. [ordre inverse] 
§ Pensée de Dieu qui caractérise pensée du juste et manière de vivre… 
§ Prétentieux…? Qui sait ce que Dieu pense? à Dieu a révélé sa pensée :  
Psaumes 1.2 Mais qui trouve son plaisir dans la loi de l’Eternel, Et qui la médite jour et nuit!  
§ L’idée pas simplement qqn qui aime lire Bible… (un inconverti peut aimer Bible… pas en faire ses délices) 
§ Mais qqn qui a été régénéré par Parole de Dieu à vie entière bouleversée (Rm 7.22 ; 1 P 1.22-23) 

o Loi de l’Éternel = l’Écriture du moment (Torah) pas seulement commandements… 
o Possédez-vous un trésor plus précieux? Une autre parole qui fasse mieux vos délices? 
o Qu’est-ce que ça change? 

CE QUI EN RÉSULTE (V.3) 
§ Sommes passés rapidement sur mot d’ouverture des Psaumes : HEUREUX!  

o ʾašrê à bonheur… au pluriel = « Ah le bonheur de l’homme… Béatitudes de l’homme » 
o Comme les béatitudes du SM (Mt 5.3) 
o Ceux que le monde déclare « heureux »… (faux bonheur) 
o Ceux que Dieu déclare « heureux »  (vrai bonheur = connaître et aimer sa Parole) 

§ Belle comparaison :  
Psaumes 1.3 Il est comme un arbre planté près d’un courant d’eau, Qui donne son fruit en sa saison, Et dont 
le feuillage ne se flétrit point: Tout ce qu’il fait lui réussit.  

o Image paradisiaque qu’on rencontre début/fin :  
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Genèse 2.9–10 L’Eternel Dieu fit pousser du sol des arbres de toute espèce, agréables à voir et bons à manger, 
et l’arbre de la vie au milieu du jardin, et l’arbre de la connaissance du bien et du mal. 10 Un fleuve sortait 
d’Eden pour arroser le jardin, et de là il se divisait en quatre bras.  
Apocalypse 22.2 Au milieu de la place de la ville et sur les deux bords du fleuve, il y avait un arbre de vie, 
produisant douze fois des fruits, rendant son fruit chaque mois, et dont les feuilles servaient à la guérison des 
nations.  

o C’est dans ce sens ultime qu’il faut comprendre la réussite des justes…  
o Cependant, vivre en gardant loi Éternel è bénédictions aussi vie présente :  

Josué 1.8 Que ce livre de la loi ne s’éloigne point de ta bouche; médite-le jour et nuit, pour agir fidèlement 
selon tout ce qui y est écrit; car c’est alors que tu auras du succès dans tes entreprises, c’est alors que tu 
réussiras. [cf. aussi 1 Tm 4.8] 
§ Voilà qui est le juste : Vrai bonheur… Rejette voie pécheurs (repentance)… Savoure richesses 

rév. divine... Vit siècle présent, yeux fixés siècles à venir… (y’a plus… mais reste 149 psaumes) 

C. LA VOIE DU MÉCHANT 
§ Langage biblique intéressant… « les méchants » 

o Ne pas croire que Bible lance insultes primaires… (Méchanceté cœur humain) 
Jérémie 17.9 Le cœur est tortueux par-dessus tout, et il est méchant: Qui peut le connaître?  

o Ne pas croire que ce qualificatif soit réservé aux pires spécimens espèce humaine…  
Martin Luther (1483-1546) Quand l’Écriture parle des méchants, prends garde de ne penser qu’aux Juifs, aux 
païens ou à d’autres; mais considère que cette parole te concerne aussi et qu’elle doit t’inspirer un effroi salutaire. 

o Méchant = pécheur inconverti… Prend pas plaisir loi Dieu (Rm 8.7)… Aime voie hommes… 
o Mot méchant (rāšāʿ) dérivé verbe : agitation, inquiétude, mouvement tumultueux 

Ésaïe 57.20–21 20 Mais les méchants sont comme la mer agitée, Qui ne peut se calmer, Et dont les eaux 
soulèvent la vase et le limon. 21 Il n’y a point de paix pour les méchants, dit mon Dieu.  
§ Juste = arbre verdoyant… Méchant = paille emportée vent… 

o Cela peut caractériser sa vie… (mais méchants sont souvent prospères) 
o Concerne surtout ce qui suit v.5-6 : LE JUGEMENT 
o Toute sa vie, ses œuvres, sa justice = balayées par le vent!  

Ésaïe 64.5 Nous sommes tous comme des impurs, Et toute notre justice est comme un vêtement souillé; Nous 
sommes tous flétris comme une feuille, Et nos crimes nous emportent comme le vent.  

o Le juste face au jugement = Enraciné + Fruits… Évident par comparaison qui suit :  
Psaumes 1.5–6 5 C’est pourquoi les méchants ne résistent pas au jour du jugement, Ni les pécheurs dans 
l’assemblée des justes; 6 Car l’Eternel connaît la voie des justes, Et la voie des pécheurs mène à la ruine.  
§ Il y avait en Israël institutions jugement/assemblée (Js 20.9 ; Pr 2.22) è Jour du jugement 

o À la fin : justes rassemblés… participeront jugement (Mt 19.28 ; 1 Co 6.3) 
o Aucun pécheur ne subsistera 
o Présentement : justes rassemblés Église…  
o Bien que mixte… pécheurs ne peuvent souvent y subsister (jugement/JUGEMENT) 

§ Dans l’attente de ce jour :  
o Dieu connaît les siens… il veille sur eux et les garde… 
o Quoi que fassent les pécheurs… : prospérer è RUINE (ʾābad) 

Apocalypse 9.11 Elles avaient sur elles comme roi l’ange de l’abîme, nommé en hébreu Abaddon, et en grec Apollyon.  
§ Psaumes s’ouvrent avec enjeux éternels… réels… universels… 
§ Cela nous est révélé dans une belle poésie… (Lire version de C. Marot) 

Matthieu 7.13-14 
 
  



Voici quelques questions de compréhension pour aider votre réflexion et prise de notes. Notez les idées, les 
versets et les vérités qui vous touchent et vous aident à comprendre. 

1. Quels détails au sujet du livre des Psaumes vous semblent les plus pertinents? 

________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________ 
2. Quels sont les liens entre le Psaume 1 et le Psaume 2? 

________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________ 
3. En quoi consiste ce que le juste fait et ne fait pas? 

________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________ 
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4. À quoi renvoie l'image de l'arbre verdoyant exactement? 

________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________ 
5. Qui sont les méchants? 

________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________ 
6. Comment le sort des justes et des méchants est-il comparé? 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 



Psaume 1

TITRE: L'arbre verdoyant et la paille emportée par le vent - Psaume 1

DESCRIPTION: Le livre des Psaumes, qui renferme des trésors sacrés pour la foi et la piété, s'ouvre avec le
contraste le plus important de l'existence humaine: le chemin du juste face à celui du pécheur. La différence entre
ceux deux voies est non seulement manifeste dans la destinée ultime de chaque chemin mais aussi dans le
parcours quotidien qu'ils impliquent. Nous réfléchirons à ces deux voies en contemplant les images utilisées par
l'Esprit saint pour révéler leurs différences et nous chercherons comment appliquer cette sagesse dans la vie
quotidienne.

PLAN:

�. Brève introduction au livre des Psaumes

�. La voie du juste

�. La voie du méchant

QUESTIONS

Remarques personnelles

v.1

Toutes les voies des hommes se résument à deux voies.

Les Psaumes s'ouvrent sur une béatitude (ʾašrê)
Il y a une progression: marcher (hālak), s'arrête (ʿāmad), s'assoir (yāšab).

v.2

Rappel de Josué 1.8 concernant la voie du succès:
Josué 1.8 Que ce livre de la loi ne sʼéloigne point de ta bouche; médite-le jour et nuit, pour agir fidèlement
selon tout ce qui y est écrit; car cʼest alors que tu auras du succès dans tes entreprises, cʼest alors que tu
réussiras.

La Parole de Dieu doit pénétrer dans notre coeur et nos pensées et déterminer notre conduite (obéissance)...

La loi de l'Éternel = loi de Moïse => Écriture de l'époque.

Ce qu'il fait (méditer la loi de Dieu) indique non pas comment devenir juste, mais ce que font les justifiés...

v.3

Le v.1 dit ce qu'il ne fait pas, le v.2 ce qu'il fait et le v.3 ce qui en résulte

La réussite rappelle à nouveau la promesse prononcée en Js 1.8

v.4

Au verset 4 on passe à la voie des pécheurs. Ils sont appelés ici "méchants", un terme qui désigne les hommes
postlapsaires.

Méchant (rāšāʿ) le méchant, le coupable, avoir tort, mériter (la mort), impie, iniquité, pêcheur ; (263
occurences) [Strong] ; The use of רָשַׁע always includes the idea of wickedness, evil intent, and injustice

Le juste est illustrer par un arbre qui peut rappeler l'arbre de vie en Éden (Gn 2.9-10 ; Pr 3.13–18 ; Ap
22.2).

Garder Parole => vie éternelle...

Fruit et feuillage même pendant sécheresse: Jr 17.8



against God or persons. The vb. and its cognates occur 343× in the OT, most frequently in Job (40×), Ps
(92×), Prov (87×), and Ezek (37×). [NIDOTTE]

Contraste: le juste est comme un arbre enraciné, le pécheur comme la paille emportée par le vent...

v.5

Le jour du jugement est placé en premier même s'il sera manifesté en dernier, mais l'issue de ce jour est déjà
manifeste sur la terre: les impies ne peuvent subsister dans l'assemblée des justes.

Le mot "jour" n'est pas dit explicitement, mais peut être implicite dans "le jugement" (mišpāṭ) Ps 1�5 seems to
play on this civil use as a metaphor for the ultimate destiny of the wicked (cf. Ps 9�16 [17]). [NIDOTTE]. Le fait
que le verbe subsister (qûm) est imparfait (yāqumû), cela annonce un jugement futur qui n'est pas encore
complet.

L'assemblée ʿēdâ: community, gathering, band, troop(s), swarm, flock, assembly, congregation, herd,
family/household [NIDOTTE]

v.6

Les deux voies sont devant Dieu, mais pas de la même façon. Ces deux voies n'aboutissent pas au même
endroit.

"L'Éternel connait" = être connu de Dieu, en relation avec lui... (2 Tm 2.19)

Le mot final n'est pas un nom (ruine), mais un verbe ʾābad : 1. Se perdre, être perdu, sʼégarer, errer 2. Cesser
dʼêtre, disparaître, pourrir, périr [Dict. Heb/Fr]

Commentaires bibliques

NIVBTSB

Introduction aux Psaumes

Les Psaumes contiennent toutes les gammes d'émotions humaines
It contains the entire range of human emotion, from the highest points of joy and thanksgiving to the lowest points
of depression and loss and everything in between.*

Le thème principal des Psaumes: Dieu est roi
The single, overarching theme of the book of Psalms is God s̓ kingship, his status as the divine King who rules over
all peoples, nations, gods, even elements of nature. So its message inextricably follows some important threads of
biblical theology, including the Abrahamic, Mosaic, and Davidic covenants, and it anticipates the new covenant in
significant ways.*

L'origine du mot psaume et le titre du livre
The English title “Psalms” comes from the Greek title, psalmoi, which was already established by the time of the
NT (Luke 20�42; Acts 1�20). Psalmos translates the Hebrew word mizmôr (“a psalm”), both having to do with songs
sung to the accompaniment of stringed instruments, giving us an initial insight into the nature of this book: it is a
collection of songs, most (if not all) of which informed part of the life of worship for God s̓ people, even in NT times
(Eph 5�19; Col 3�16).
The Hebrew title is tĕhillîm (“praises”), which gives us a further insight into the bookʼs nature. Despite the many
psalms of lament and disorientation, the Psalterʼs overall message is that praising God is the desired mode in
which people should strive to live.

Dans les Psaumes c'est principalement l'homme qui parle à Dieu ou de Dieu et non Dieu qui parle à
l'homme...
But unlike the other books in the Bible, the book of Psalms consists primarily of humansʼ words to and about God,
not God s̓ words to humans, such as those in the books of Leviticus or Isaiah or the Gospel of John*



Les auteurs des psaumes sont souvent identifiés
Of the 150 psalms, 100 have titles of authorship. The Hebrew preposition lĕ—which, depending on the context, can
mean “by,” “of,” “belonging to,” “for,” “concerning,” or “dedicated to”—usually indicates authorship.
[...]
In the Hebrew text, 73 psalms have “Of David” in the title, and the NT adds two additional references to David as
author: Ps 2 (Acts 4�25–26) and Ps 95 (Heb 4�7). Beyond these, others are attributed to “the Sons of Korah” (Pss
42–49; 84–85; 87–88), Asaph (Pss 50; 73–83), Solomon (Pss 72; 127), Heman (Ps 88), Ethan (Ps 89), and Moses
(Ps 90). Ps 88 is doubly attributed to “the Sons of Korah” and “Heman the Ezrahite” (see note on Ps 39 title).

Les psaumes sont souvent rédigés de manière à être appropriés collectivement
In other words, even though many psalms are intensely personal (e.g., Pss 17; 51), their authors wrote not only to
express their own private sentiments but also for the benefit of others. For example, many psalms attributed to an
individual (like David) nevertheless are psalms of the community: they use “we,” not “I” (e.g., Pss 65; 80). Further
support is that the psalms, for the most part, lack specific historical references; they often appear to be
intentionally vague so that any person in any time and any place can relate to the joys or sorrows, enemies, sins, or
circumstances and sing or pray right along with the psalmists.*

Les cinq livres des Psaumes:
The Psalter as we have it is divided into five “books”:
• Book I: Pss 1–41
• Book II: Pss 42–72
• Book III: Pss 73–89
• Book IV: Pss 90–106
• Book V: Pss 107–150
The final psalm in each of the first four books ends with a similar-sounding doxology, including a command to
praise the Lord forever and a double “Amen” (except for 106�48, which has only one “Amen”). *

Cinq livres comme dans la Torah:
the rabbis noted parallels between Moses and David: the tenth-century AD Midrash (a rabbinical commentary) on
the Psalms states, “Just as Moses gave five books of laws to Israel, so David gave five books of Psalms to Israel.”*

Le contenu des cinq livres des psaumes:
We can represent this more nuanced structure as follows:
• Introduction to the Psalter (Pss 1–2): The Righteous and the Wicked, the Lord and His King
• Book I (Pss 3–41): The First Collection of David s̓ Prayers
• Book II (Pss 42–72): The Second Collection of David s̓ Prayers
• Book III (Pss 73–89): The Book of Crisis
• Book IV (Pss 90–106): The Lord Reigns
• Book V (Pss 107–150): The Return of the King
• Conclusion (Pss 146–150): Praise the Lord!*

Ceux que le monde déclare « heureux »
In addition, a varying pattern in the use of God s̓ name is visible in the five books: yhwh (“the LORD”), God s̓
personal name (see note on 8�1), predominates in Pss 1–41; 84–150, whereas ʾĕlōhîm (“God”) predominates in Pss
42–83 (i.e., Book II and the Asaph psalms of Book III). This is especially striking when we note that Ps 14 and Ps 53
are practically identical psalms, but where “the LORD” is found in Ps 14, “God” is found in Ps 53.*

Ceux que le monde déclare « heureux »
the final book of Psalms as we know it coalesced, all under the guidance of the Holy Spirit. This would have
happened sometime at the end of the OT period, i.e., in the postexilic period (though exact dating is impossible).
[...] an apt analogy is sometimes made to a medieval European cathedral, whose construction stretched out over
many decades, even centuries, during which time architectural styles may have changed, resulting in a great,
multifaceted building. *



Classification des psaumes par les Psaumes eux-mêmes
The following are the main types of psalm titles:
• Authorship (see Introduction: Author).
• Name of a collection, e.g., “Of the Sons of Korah” (Pss 42–49) or “A song of ascents” (Pss 120–134).
• Type of psalm, e.g., mizmôr (“psalm”), šir (“song”), maśkîl, or miktām. Many of these ancient classifications are
not fully understood today, and the NIV simply includes notes such as “Title: Probably a literary or musical term”
(see NIV text note on the title of Ps 7).
• Musical notations such as a tune title (e.g., Pss 9; 22; 45; 56), a musical instruction—such as “For the director of
music” (e.g., Pss 4–6) or “With stringed instruments” (e.g., Pss 4; 6; 54–55)—or other designation (e.g., Pss 6–8;
12).
• Notes on the use of a psalm (e.g., Pss 30; 100; 102).
• Historical notes about an occasion in David s̓ life (Pss 3; 7; 18; 30; 34; 51–52; 54; 56–57; 59–60; 63; 142).*

La numérotation des titres des psaumes:
The psalm titles are not numbered in English Bibles, but they appear as v. 1—or occasionally as vv. 1–2 (Pss 51–52;
54; 60)—in the Hebrew Bible. Accordingly, verse numberings in the Hebrew Bible differ slightly from those in
English Bibles. In the NIV, the original psalm titles appear in italics before v. 1 of a psalm.*

La majorité des psaumes sont des lamentations
It is instructive to note that more than half of the psalms are laments of some type; their inclusion in the Psalter
provides a rich (though sadly underused) resource for instruction on legitimate ways to express grief, pain,
discontent, and even anger—all within the framework of a relationship with God.*

Selah
Selah (selâ) occurs 71 times in 39 different psalms. It does not occur with any regularity, and its meaning is unclear.
It likely was a musical or liturgical notation.*

Les psaumes nous apprennent comment adorer Dieu de différentes façons:
As human words to and about God, the psalms instruct us in myriad ways about how to worship God. They teach
us how to sing, dance, rejoice, give thanks, confess sin, grieve, express anger, make requests of God, proclaim
God s̓ name far and wide, and much more. They are a rich resource both for individual and corporate use.*

Le thème de la royauté divine/humaine
God s̓ sovereignty and rule over all people and nations (and his attendant concern for them), the interplay between
divine and human kingship, and God as a place of refuge for all.*

Le règne de Dieu est transcendant et immanent...
God rules over creation itself and over all nations and people groups—including his own chosen people Israel—
down to each individual person. He is a good God: holy, loving, merciful, protective of his people, faithful, a keeper
of promises, a giver of good gifts. He is a just God: vindicating his people, punishing evil, caring for the
marginalized.*

Jésus est l'ultime juste envisagé par les psaumes et est souvent l'objet de psaumes précis
Jesus was the ultimate example of the righteous person in Ps 1 and of God s̓ anointed son, the King Messiah [...]
The NT repeatedly shows the psalms being fulfilled in the life and ministry of Jesus (e.g., Matt 13�34–35; 21�16, 42;
John 2�17; 15�25; 19�24, 28, 36; Acts 2�25–35; 13�32–37; Rom 15�3; 1 Cor 15�25–27; 1 Pet 2�7).*

Commentaire Psaume 1

Les deux premiers psaumes introduisent l'entièreté du psautier
The first two psalms of Book I introduce most of the great themes of the book of Psalms. These include the
contrast between the two ways (that of the righteous versus that of the wicked), the importance of relying on God
and his instructions, God s̓ sovereignty and rule over all people and nations (and his attendant concern for them),
the interplay between divine and human kingship, and God as a place of refuge for all.



Le lien entre les deux premiers psaumes:
Although composed separately, the two psalms complement each other well:
• Ps 1 presents the two “ways” on the level of the individual, while Ps 2 does so on the level of the nations.
• Ps 1 presents the ideal righteous individual, rooted in God s̓ Word, while Ps 2 highlights God s̓ chosen king, whose
primary kingly duty was also to be rooted in God s̓ Word (Deut 17�18–20).
• Ps 1 begins with the blessedness (1�1) of the righteous individual rooted in God s̓ Word, while Ps 2 ends with the
blessedness (2�12c) of all persons who take refuge in the Lord.
• Ps 1 speaks of the righteous one who “meditates” (hāgâ) on God s̓ Word (1�2), while Ps 2 speaks of God s̓
enemies who “meditate” (hāgâ, which the NIV translates as “plot”) on rebellion (2�1). The difference in their focus
(God s̓ Word versus rebellion) reveals the contrasts between the two types of people.

Contraste entre le juste et le méchant = thème du Ps 1
This psalm succinctly contrasts the way of the righteous (vv. 1–3) and the way of the wicked (vv. 4–5), ending by
concisely summarizing the two ways (v. 6). The righteous are “like a tree” (v. 3) and the wicked “like chaff” (v. 4);
God s̓ word (the focal point of vv. 1–3) is missing in the life of the wicked (vv. 4–5 do not mention it).

La clé du succès*
As such, it signals that rootedness in God s̓ instruction is the key to success in life.

Le vrai bonheur
Hebrew ʾašrê; often translated “happy” or “fortunate.” It refers to how true happiness comes to those who refuse to
identify with the way of the wicked but who instead are rooted in God s̓ word. *

La méditation quotidienne de la loi divine est non seulement la clé du succès, mais ce qui est prévu pour le
roi d'Israël (Ps 1 -> Ps 2)
Such an attitude is also at the heart of what the ideal Israelite king should display (Deut 17�18–20) as well as the
key to Joshua s̓ leadership (Josh 1�7–8).*

Prospérité promise
It echoes God s̓ promise to Joshua in Josh 1�8 and also resembles Jesusʼ words in Matt 6�33.*

Thèmes du jugement et assemblée chez Israël
Represent the institutions of the community in Israel (for “judgment,” cf. Prov 2�22; for “assembly,” cf. Josh 20�9),
although certainly the statements in v. 4 hold true for the final judgment as well (Eccl 12�14; Matt 5�5).*

Dieu connaît
watches over. Or “knows,” a relational word used even for sexual union (e.g., “made love to” in Gen 4�1). The Lord
has intimate knowledge and experience of the way of all “righteous” persons (the word is now plural)*

Spurgeon

Le mot d'ouverture: "Heureux"
See how this Book of Psalms opens with a benediction, as did the famous Sermon of our Lord on the Mount! The
word translated blessed is plural, and it is a controverted matter whether it is an adjective or a substantive.

Les infidèles se moquent de la foi des fidèles...
He finds no rest in the atheist s̓ scoffings. Let others make a mock of sin, of eternity, of hell and heaven, and of the
Eternal God; this man has learnt better philosophy than that of the infidel, and has too much sense of God s̓
presence to endure to hear his name blasphemed.

Il y a une progression dans l'endurcissement des pécheurs
When people are living in sin they go from bad to worse. At first they merely walk in the counsel of the careless and
ungodly, who forget God—the evil is rather practical than habitual—but after that they become habituated to evil,
and they stand in the way of open sinners who willfully violate God s̓ commandments; and if let alone, they go one
step further, and become themselves pestilent teachers and tempters of others, and thus they sit in the seat of the
scornful.



Le croyant est sous la loi...
He is not under the law as a curse and condemnation, but he is in it, and he delights to be in it as his rule of life

David n'avait qu'une partie de cette loi
The law of the Lord is the daily bread of the true believer. And yet, in David s̓ day, how small was the volume of
inspiration, for they had scarcely anything save the first five books of Moses! How much more, then, should we
prize the whole written Word which it is our privilege to have in all our houses!

La prospérité du croyant est avant tout spirituelle
But to the eye of faith this word is sure, and by it we perceive that our works are prospered, even when everything
seems to go against us. It is not outward prosperity which the Christian most desires and values; it is soul
prosperity which he longs for.

Ce qui caractérise surtout le pécheur c'est qu'il est le contraire du croyant...
And we are hereby to understand that whatever good thing is said of the righteous is not true in the case of the
ungodly. Oh, how terrible it is to have a double negative put upon the promises!

Les pécheurs se tiendront en jugement devant Dieu...
The ungodly shall not stand in the judgment. They will stand there to be judged, but not to be acquitted

Il y a encore des pécheurs dans l'assemblée des justes... mais
All our congregations on earth are mixed. Every church has one devil in it. The tares grow in the same furrows as
the wheat. There is no floor which is as yet thoroughly purged from chaff. Sinners mix with saints, as dross mingles
with gold. God s̓ precious diamonds still lie in the same field with pebbles. Righteous Lots are this side of heaven
continually vexed by the men of Sodom. Let us rejoice, then, that in “the general assembly and church of the
firstborn” above, there shall by no means be admitted a single unrenewed soul.

Les impies trouveraient le paradis insupportable
Sooner could a fish live upon a tree than the wicked in Paradise. Heaven would be an intolerable hell to an
impenitent man, even if he could be allowed to enter; but such a privilege will never be granted to the man who
perseveres in his iniquities.

Augustin

Le verset 1 ne peut correspondre, ultimement, qu'au Seigneur Jésus
This is to be understood of our Lord Jesus Christ, the Lord Man.1 “Blessed is the man that hath not gone away in
the counsel of the ungodly,” as “the man of earth did,”2 who consented to his wife deceived by the serpent, to the
transgressing the commandment of God. “Nor stood in the way of sinners.” For He came indeed in the way of
sinners, by being born as sinners are; but He “stood” not therein, for that the enticements of the world held Him
not. “And hath not sat in the seat of pestilence.

1 Homine Dominico. This term as applied to our Lord, St. Augustin disallows in his Retractat. i. 19. [He would not
have objected to the expression of our translator, “the Lord Man,” as above. It is the adjective Dominicus to which
he objects, because it is ambiguous, quasi Man of the Lord.—C.]

2 1 Cor. 15�47.

Être sous vs. être dans la loi (le juste et la loi)
The law is not made for a righteous man,” says the Apostle. But it is one thing to be in the law, another under the
law. Whoso is in the law, acteth according to the law; whoso is under the law, is acted upon according to the law:
the one therefore is free, the other a slave.

*La loi n'est pas faite pour le juste " [1 Tm 1.9], dit l'Apôtre. C'est une chose d'être dans la loi et une autre chose
d'être sous la loi. Celui qui est dans la loi agit selon la loi ; celui qui est sous la loi est traité selon la loi: l'un est donc
libre, l'autre esclave [condamné].**



Chadwick Freeman - Manners and Customs of the Bible

Système d'irrigation dans le POA
the Hebrew words palge-mayim, here rendered streams of water by the NIV and rivers of water by the KJV, literally
means divisions of waters, and most likely refers to the favorite mode of irrigation in some ancient Middle-East
countries

W. Graham Scroggie

Psaumes 1 et 2 sont anonymes, mais de la même main
That both Psalms are from the same hand seems to be indicated by the occurrence in each of certain words such
as “blessed” (1�1; 2�12), and “meditate” (1�2; 2�1), and “perish” (1�6; 2�12).

Progression vers le mal vs. bénédiction et félicité du bien
They denote successive steps in a career of evil, and each category moves towards a climax. There is a negative
side to goodness.

La place et la bénédiction de la Bible dans la vie du chrétien
The true Christian is a Bible Christian. And such an one will be characterized by Vitality, “a tree”; Security,
“planted”; Capacity, “by the runnels of water”; Fertility, “that bringeth forth its fruit”; Propriety, “in its season”;
Perpetuity, “its leaf also shall not wither”; Prosperity, “and whatsoever he doeth shall prosper.” Is this a portrait of
you? It is of your Master.

Arbre vs paille
They are not trees, but chaff. The one defies the storm, but the other is driven before it. He who stands in the way
of sinners (1) shall not stand in the judgment (5).

Le mot d'ouverture est la fin que les justes recherchent
this Psalm; it is short as to its size, but full of length and strength as to its matter. This Psalm carries blessedness in
the frontispiece; it begins where we all hope to end

Matthew Henry

Auteur des psaumes et place des psaumes dans NT
David a écrit la plupart des psaumes ; cependant, quelques-uns ont été composés par dʼautres écrivains, dont
lʼidentité nʼest pas absolument certaine. Mais tous ont été écrits selon lʼinspiration du Saint-Esprit et nulle autre
partie de l A̓ncien Testament nʼest plus fréquemment citée ou rapportée dans le Nouveau. Chaque psaume peut
relater directement Christ, dans sa personne, dans son caractère, ou dans son ministère, ou peut aussi orienter les
pensées des croyants vers Lui.

Que signifie "méditer" la loi jour et nuit?
Méditer la parole de Dieu, cʼest tenir un discours en nous-mêmes, relatif aux sujets importants quʼelle mentionne,
avec toutes les applications que cela implique pour lʼâme et la pensée.

Une caractéristique importante du pécheur:
il nʼéprouve aucune joie avec la Parole de Dieu

La mixité de l'assemblée présentement
La paille légère peut être, pendant quelque temps, parmi le blé, mais Celui qui doit battre les épis vient bientôt, et il
nettoiera minutieusement le sol.

Armand de Mestral (1815-1873)

Contraste = idée dominante des Psaumes
Deux images, tirées de la nature, et qui sont par leur simplicité à la portée de toutes les intelligences, nous



représentent, lʼune, le bonheur de celui qui a pris la parole de Dieu pour règle de sa vie et qui se préserve des
souillures du monde; lʼautre, les châtiments qui attendent ceux qui vivent loin de Dieu et qui transgressent ses
saintes lois. Cette idée se trouvant reproduite sous diverses formes dans tous les Psaumes, il est naturel que celui-
ci ait été placé en tête du recueil comme une sorte de sommaire.

Débute comme Sermon sur la montagne
Le livre des Psaumes commence, comme le discours de notre Seigneur sur la montagne, par indiquer à lʼhomme le
chemin du vrai bonheur.

Ceux que le monde estime "heureux" et ceux que Dieu déclare "heureux"
Tandis que le monde estime heureux ceux qui possèdent des richesses, des honneurs, la santé, les écrivains
sacrés nous invitent à chercher le bonheur dans la communion avec Dieu et dans lʼaccomplissement de sa volonté.

Le sens du mot "heureux"
Il est à remarquer que les premiers mots du verset peuvent se traduire littéralement: béatitudes de lʼhomme; le
substantif qui exprime lʼidée de bonheur est au pluriel, probablement afin dʼen faire ressortir lʼabondance, la
plénitude.

Que signifie "marcher selon le conseil des méchants?"
Marcher suivant le conseil des méchants, cʼest se conduire dʼaprès leurs principes, concevoir les mêmes projets,
entretenir les mêmes illusions.

Qui sont et que sont les méchants dans l'Écriture?
Le mot hébreu (racha) que nous rendons par méchant et qui revient si souvent dans l A̓ncien Testament, est dérivé
dʼun verbe qui exprime lʼidée dʼagitation, dʼinquiétude, de mouvement tumultueux. Aucun mot ne pouvait mieux
représenter le triste état dʼune âme qui vil dans lʼéloignement de Dieu, le malaise qui la travaille, les passions dont
elle est le jouet. «Les méchants sont comme la mer qui est dans la tourmente, quand elle ne se peut apaiser, et
que ses eaux jettent de la boue et du limon. Il nʼy a point de paix pour les méchants, a dit mon Dieu.» Esa. 57�20,
21.

Les méchants = les transgresseurs de la loi
Ceux que le psalmiste vient de nommer les méchants, pour dépeindre leur vie intérieure, il les appelle ensuite les
pécheurs en considérant leurs rapports avec Dieu et sa loi.

Moqueur = dernier stade de l'endurcissement
Il arrive souvent que les méchants sʼendurcissent au point de manifester dans leurs paroles leur mépris pour Dieu,
pour sa loi et pour son peuple; ils deviennent alors des moqueurs, ils disent: «Où est la parole de lʼEternel?» Jér.
17�15. «Où est la promesse de son avènement?» II Pier. 3�4. Le fidèle ne peut se plaire dans leur société, il sʼen
éloigne même avec soin, sachant combien elle est dangereuse pour son âme.

Loi = Écriture
Il faut remarquer que dans ce passage et dans beaucoup dʼautres, lʼexpression loi (en hébr. tora) ne désigne pas
seulement la loi proprement dite, les commandements, mais aussi les promesses, lʼhistoire et les institutions
cérémonielles qui étaient un évangile écrit en figures.

Les justes = les justifiés
Lʼexpression le juste (en hébreu tsadik), qui se rencontre si fréquemment dans l A̓ncien Testament, nʼimplique de la
part des auteurs sacrés aucune idée de propre justice. Les plus éminents dʼentre les fidèles ne se confiaient
nullement en leurs œuvres, mais en la miséricorde de Dieu; ils regardaient par la foi au Sauveur qui devait venir, ils
croyaient aux promesses de Dieu et leur foi leur était «imputée à justice.» Gen. 15�6; Rom. 4�3, 6.

Dieu connaît la voie des justes = il en manifestera la différence...
Le fait que Dieu connaît la voie des justes, implique quʼil la voit avec approbation, et quʼil ne peut manquer de
mettre tôt ou tard en évidence la différence qui existe entre les deux assemblées, pensée bien propre à encourager
les justes et à les consoler, lorsquʼils se voient méconnus au milieu du monde et peut-être persécutés. Ps. 17�3;
Jér. 12�3; Math. 6�6; II Tim. 2�19; I Jean 3�1, 2.



Le succès des méchants est terrestre et temporaire
Mais la voie des méchants périra. Les méchants peuvent pendant un certain temps réussir dans leurs entreprises,
devenir puissants sur la terre, se flatter dʼobtenir lʼimpunité; mais leur voie ne peut avoir dʼautre issue que la
condamnation et la mort. Prov. 16�25; Ps. 73�18, 19.

Luther

La définition du bonheur est une folie pour ceux qui périssent
However, the psalmist, speaking from heaven, rejects the efforts of all men and gives a unique definition of
blessedness which is unknown to everyone: Blessed is he who loves the Law of God. This is a short definition; but
it is one which contradicts all human reason, particularly that of the wise.

Méchants et justes sont fondamentalement déterminés par l'incrédulité et la foi (et non la conduite)
Thus you must always have these two opposites in mind: faith in God and godlessness, just as the Law of God and
the counsel of man. For when we deal with piety and impiety, we are dealing, not with behavior but with attitudes,
that is, with the source of the behavior. Thus whoever rightly believes in God can do nothing but good and lead a
good life. And even though the righteous falls seven times a day, he will rise again just as often (Prov. 24�16). But
the wicked fall into evil and do not rise again. Because they are unbelievers, they do no good works at all.

Pourquoi les "bonnes oeuvres" et même les oeuvres religieuses des pécheurs n'ont aucune valeur: elles ne
procèdent pas de la foi en Christ
After the ungodly violate the faith, what remains except that their works are sinful and evil? And how, you will say,
are the works of the Jews, the heretics, and the arrogant evil? They fast, pray, do good, and otherwise do that
which no man is heard to call evil. But I tell you that faith is necessary. The works of the ungodly are so much worse
because they confirm ungodliness and make the wicked strong and persistent in the way of the sinner. Moreover,
they are sins because they proceed from an impure heart. The sage asks (Ecclus. 34�4): “How can a liar speak the
truth? And how can a good thing come from one who is evil?”

Méchant = soi-même
Luther nous apprend dans quelle disposition nous devons lire ce passage et dʼautres semblables. «Quand
lʼEcriture parle des méchants, prends garde de ne penser quʼaux Juifs, aux païens ou à dʼautres; mais considère
que cette parole te concerne aussi et quʼelle doit tʼinspirer un effroi salutaire.» [cité par A. de Mestral]

Boice

Comparaison avec Mt 7.13-14

Trois raisons pkoi il commence description avec exemples des pécheurs: (1) nous commençons tous dans
cette catégorie (2) il introduit les deux voies dès le début (3) utile de voir l'envers de la bonne voie... p.15

Citation C.S. Lewis: comment peut-on se délecter dans la loi...? p.16

Cit John Stott: seuls les régénérés trouvent leur plaisir dans cette loi (signe régénération) p.17


